
Інструкція з
експлуатації

Model No.: U20BY01

 УВАГА: 
Щоб зменшити ризик отримання травми, користувач повинен прочитати
та зрозуміти посібник користувача перед використанням цього
продукту. Збережіть цей посібник для використання в майбутньому.
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3.

ПОВІДОМЛЕННЯ

СИМВОЛ СИГНАЛ

УВАГА

ЗНАЧЕННЯ

 УВАГА: 
Цей продукт може піддавати вас впливу хімічних речовин,
зокрема свинцю та ди(2-етилгексил) фталату (DEHP), які, як
відомо штату Каліфорнія, спричиняють рак і вроджені вади
або інші репродуктивні проблеми. Для отримання
додаткової інформації відвідайте www.P65Warnings.ca.gov.

 УВАГА: 
Цей продукт може піддавати вас впливу хімічних речовин,
зокрема свинцю та ди(2-етилгексил) фталату (DEHP), які, як
відомо штату Каліфорнія, спричиняють рак і вроджені вади
або інші репродуктивні проблеми. Для отримання
додаткової інформації відвідайте www.P65Warnings.ca.gov.
ЗАСТЕРЕЖЕННЯ ЩОДО БЕЗПЕКИ ДЛЯ POWER BANK

Наступні сигнальні слова та значення призначені для
пояснення рівнів ризику, пов’язаного з цим продуктом.

Перед тим, як заряджати power bank, прочитайте
інструкцію. 
Не використовуйте цей павербанк для інших робіт, окрім
тих, для яких вони призначені.
Не кидайте, не розбирайте, не відкривайте, не
розчавлюйте, не згинайте, не деформуйте, не проколюйте,
не шматуйте, не розігрівайте, не спалюйте, не фарбуйте
та не вставляйте в нього сторонні предмети. 

Вказує на небезпечну ситуацію, яка,
якщо її не уникнути, може призвести
до смерті або серйозна травма.

(Без попереджувального символу
безпеки) Вказує на важливу
інформацію, яка може стосуватися
неповнолітніх травми та
пошкодження майна.

Важливі інструкції з безпеки

ПРОЧИТАЙТЕ ВСІ ІНСТРУКЦІЇ!
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Не змінюйте та не намагайтеся ремонтувати акумуляторну батарею. 

Не варто розбирати, відкривати або розрізати акумуляторну батарею.
Не піддавайте акумуляторну батарею або прилад дії вогню або
надмірної температури. Вплив вогню або температури вище 265°F
(130°C) може призвести до вибуху.

Не допускайте короткого замикання акумуляторної батареї. Не
зберігайте акумуляторні батареї безладно в коробці чи ящику, де
вони можуть закоротити один одного або закоротити інші металеві
предмети. Коли акумулятор не використовується, тримайте його
подалі від інших металевих предметів, таких як канцелярські скріпки,
монети, ключі, цвяхи, шурупи та інші невеликі металеві предмети, які
можуть з’єднати один термінал з іншим. Коротке замикання клем
батареї може призвести до опіків або пожежі.

Не піддавайте акумуляторну батарею механічним ударам.

Зверніть увагу на позначки «плюс» (+) і «мінус» (–) на задній панелі
батареї та обладнання та забезпечте правильне використання.

Тримайте акумуляторну батарею в недоступному для дітей місці.
Завжди купуйте акумуляторну батарею, рекомендовану виробником
пристрою для обладнання.

Тримайте акумуляторну батарею чистою та сухою.

4. Не використовуйте цей блок живлення поблизу води, наприклад,
біля ванни, умивальника, кухонної раковини чи ванни для білизни, у
вологому підвалі або біля басейну.

5. Не використовуйте павербанк на вулиці під час заряджання.

6.Не відкривайте павербанк і тримайте його в недоступному для дітей
місці. 

7. Переконайтеся, що з’єднання між цим блоком живлення та 
мобільний пристрій встановлено правильно. 

8. Тримайте порти блоку живлення вільними від сторонніх
предметів,
захищеними від бруду та вологи. Зберігати в сухому та захищеному від
морозу місці.
9. Під час заряджання мобільного пристрою переконайтеся, що живлення 
пристрою знаходиться в добре провітрюваному приміщенні та
подалі від легкозаймистих матеріалів. Переконайтеся, що ваш
мобільний пристрій і павербанк не залишаються без нагляду під час
заряджання.

10. Відключіться від мобільного пристрою, коли не заряджається або 
зарядка закінчилася.

1.

2.

3.

4.

5.

6.
7.

8.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ ДЛЯ
АКУМУЛЯТОРНОЇ БАТАРЕЇ 
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Протріть клеми акумуляторної батареї чистою сухою тканиною, якщо
вони забруднилися. 
Перед використанням акумуляторну батарею необхідно зарядити.
Завжди використовуйте правильний зарядний пристрій і зверніться
до інструкцій виробника або посібника з обладнання, щоб отримати
відповідні інструкції щодо заряджання. 

Не залишайте акумуляторний блок на тривалому заряджанні, коли він
не використовується.

Після тривалих періодів зберігання може знадобитися кілька разів
заряджати та розряджати акумуляторну батарею, щоб отримати
максимальну продуктивність. 

Акумуляторна батарея забезпечує найкращу продуктивність, коли
вона працює за нормальних кімнатних температур (20°C—±5°C).

Використовуйте акумулятор лише в тих програмах, для яких він
призначений. Не використовуйте пошкоджений або модифікований
акумулятор або прилад. Пошкоджені або модифіковані батареї
можуть проявляти непередбачувану поведінку, що призведе до
пожежі, вибуху або ризику травми. 

Вийміть акумуляторну батарею з обладнання, коли воно не
використовується. 

Утилізуйте належним чином. 

Не тримайтеся зарядного пристрою, включно зі штекером або
клемами зарядного пристрою мокрими руками. 

Не заряджайте акумулятор на відкритому повітрі, під дощем або у
вологих місцях. 

Заряджайте лише зарядним пристроєм, указаним виробником.
Зарядний пристрій, який підходить для одного типу акумуляторної
батареї, може створити ризик пожежі при використанні з іншим
акумуляторним блоком. 

Використовуйте електроінструменти лише зі спеціально
призначеними акумуляторами. Використання будь-яких інших
акумуляторів може створити ризик травми та пожежі. 

За неправильних умов з батареї може витікати рідина; уникати
контакту. У разі випадкового контакту промийте водою. Якщо рідина
потрапила в очі, додатково зверніться за медичною допомогою.
Рідина, що витікає з акумулятора, може викликати подразнення або
опіки.

21.

11.

12.

15.

16.

17.

18.

19.

13.

14.

9.

10.

20.
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Щоб зменшити ризик отримання травми,
користувач повинен прочитати інструкцію з
експлуатації

ПОПЕРЕДЖЕННЯ БЕЗПЕКИ – вказує на застереження,
попередження або небезпеку.

Не спалюйте акумуляторну батарею.

Батареї можуть потрапити в кругообіг води, якщо їх
утилізувати неналежним чином, що може бути
небезпечним для екосистеми. Не викидайте старі
батареї як несортовані міські відходи. 

Тільки для внутрішнього використання.

Li-ion акумулятор. Цей продукт позначено символом
«окремої утилізації» для всіх батарейних блоків і
акумуляторної батареї. Потім його буде перероблено
або демонтовано, щоб зменшити вплив на навколишнє
середовище. Акумуляторні блоки можуть бути
небезпечними для навколишнього середовища та
здоров’я людини, оскільки вони містять небезпечні
речовини.

Збережіть ці інструкції. Часто звертайтеся до них і використовуйте їх,
щоб навчати інших, хто може використовувати цей інструмент. Якщо
ви позичите цей інструмент комусь іншому, також дайте йому ці
інструкції, щоб запобігти неправильному використанню продукту та
можливим травмам.
Символи безпеки
Мета символів безпеки - привернути вашу увагу до можливої   
небезпеки. Символи безпеки та пояснення до них заслуговують на
вашу пильну увагу та розуміння. Символи попередження самі по собі
не усувають жодної небезпеки. Інструкції та попередження, які вони
дають, не замінюють належних заходів із запобігання нещасним
випадкам.
Деякі з наведених нижче символів можуть використовуватися на
цьому продукті. 
Будь ласка, вивчіть їх і дізнайтеся їх значення. Правильне тлумачення
цих символів дозволить вам краще та безпечніше використовувати
виріб.
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Технічні дані

Знайте свій інструмент

Ємність акумулятора

Напруга

Вхід порту Type-C

Вихід порту Type-C

Вихід порту USB-A

Індикатор живлення батареї
Кнопка живлення батареї

Двосторонній порт типу C

Порт USB-A
Кабель для зарядки

Постійний струм - тип або характеристика струму

37 Вт-год

20В

5 В/3 А 9 В/3 А 12 В/3 А 
20 В/2,25 А 45 Вт (МАКС.)

5V/3A 9V/3A 12V/3A 15V/3A 
20 В/2,25 А 45 Вт (МАКС.)
5 В/3 А 9 В/2 А 12 В/1,5 А 

18 Вт (МАКС.)

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 

1 2

Номер моделі

4

5

U20BY01

3
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РОЗПАКУВАННЯ

ПРИМІТКА: 

Використовуйте лише Litheli U-BATTERY PLUS для цього приладу.
Акумулятор Litheli U-BATTERY PLUS нестійкий до води та пилу. Будь
ласка, завжди тримайте цей акумулятор сухим і чистим під час
використання та зберігання. Не допускайте потрапляння води або
вологи в цей акумулятор.

Вихід USB-A&C

Розмір батареї 

Специфікація батареї

Макс. Вхід зарядки

Час зарядки

Вага

Завдяки інноваційній конструкції заміни батареї
її можна легко замінити.

Короткий час зарядки, мінімальний нагрів під
час зарядки.

Та сама літій-іонна електрохімія-
спробуйте.

Може працювати як павербанк і заряджати
мобільні телефони та ноутбуки. 

5 В/4,4 А 22 Вт (МАКС.)

127,5*81,9*39,5 мм

Потрійна літієва батарея

45 Вт

55 хв（кожна）

0,41 кг

Цей продукт не потребує складання. Видаліть усі
предмети. Переконайтеся, що всі елементи, перелічені у
списку деталей, включені. Уважно огляньте виріб, щоб
переконатися, що під час транспортування не було
зламано чи пошкоджено.

Збірка

АКУМУЛЯТОР LITHELI (U-BATTERY PLUS)
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Зарядка акумулятора

ІНДИКАТОР ЗАРЯДУ БАТАРЕЇ
Акумулятор, що постачається з цим приладом, оснащений 4
індикаторами заряду акумулятора, які вказують на рівень
заряду акумулятора. Натисніть кнопку живлення акумулятора,
щоб перевірити залишок заряду.

Під час заряджання рівень потужності буде відображатися таким чином: 
a. Якщо блимає лише один індикатор, потрібна підзарядка акумулятора 

Під час процесу заряджання індикатори загоряються один за
іншим відповідно до ситуації заряджання, індикатор, що
відповідає повній частині, завжди горить, а індикатор неповності
зарядженої частини блимає.

b.

c. Усі 4 індикатори світяться, коли батарея повністю заряджена 

Не викидайте пакувальний матеріал, доки ви ретельно не
оглянете інструмент і не попрацюєте належним чином.
Якщо будь-які частини пошкоджені або відсутні, поверніть
інструмент у місце придбання.

 
УВАГА: 

Не використовуйте зарядний пристрій на відкритому повітрі та не
піддавайте його впливу вологих умов. Потрапляння води в зарядний

пристрій збільшує ризик ураження електричним струмом.

 

УВАГА: 
Заряджайте акумулятор у сухому та провітрюваному приміщенні,
подалі від горючих речовин та джерел займання. 
УВАГА: Зарядний пристрій не постачається з цим приладом. Ви повинні
підготувати зарядний пристрій на 45 Вт для роботи з зарядним
кабелем, що входить у комплект, для заряджання. Переконайтеся, що
зарядний пристрій відповідає вимогам (максимальна потужність
заряджання) у технічних даних. 
ПРИМІТКА. Літій-іонні акумулятори постачаються частково
зарядженими. 
Перед першим використанням повністю зарядіть акумулятор.
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ПОРЯДОК ЗАРЯДЖАННЯ:
a. Вийміть батарею з приладу. b.

ПРИМІТКА: 
Якщо індикатор живлення батареї блимає 1 і 2, це вказує на
аномальну напругу. 
Якщо індикатор заряду батареї блимає, це вказує на ненормальну
ситуацію або температуру. 

Рівень потужності

0-15%

15-35%

35-65%

65-90%

Повністю
заряджений

Напруга 
Помилка

Температурна
помилка

LED1

Блимає

Увімкнено

Увімкнено

Увімкнено

Увімкнено

Блимає

Блимає

LED2

Вимкнено

Блимає

Увімкнено

Увімкнено

Увімкнено

Блимає

Блимає

LED3

Вимкнено

Блимає

Блимає

Увімкнено

Увімкнено

Вимкнено

Блимає

LED4

Вимкнено

Блимає

Блимає

Блимає

Увімкнено

Вимкнено

Блимає

Використовуйте кабель для заряджання, що входить до
комплекту, вставте роз’єм Type-C одним кінцем у
двосторонній порт Type-C у нижній частині
акумулятора. 

c. Під’єднайте інший кінець зарядного кабелю до
зарядного пристрою 

(не входить до комплекту) і підключіть зарядний пристрій
до джерела живлення для заряджання. Бігуче світло
показує поточний рівень батареї під час зарядки.

d. Коли всі індикатори заряду батареї горять, 
батарея повністю заряджена. Вийміть акумулятор із
зарядного пристрою та від'єднайте їх від зарядного
кабелю.
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Працює як power bank
ЕКСПЛУАТАЦІЯ
Цей U-BATTERY PLUS може працювати як павербанк і
заряджати ваші мобільні пристрої. Виберіть відповідний
зарядний кабель відповідно до пристрою, який потрібно
зарядити, і виберіть відповідний вихідний порт на U-
BATTERY PLUS відповідно до зарядного кабелю:

ПОРАДИ:
a.

b.

с.

Акумулятор не повністю заряджений на заводі, тому
обов’язково повністю зарядіть акумулятор перед
першим використанням.

Не заряджайте акумулятор при температурі нижче 5°C
або вище 40°C. 
Коли час роботи цього приладу значно скорочується або
час заряджання стає довшим, рекомендується замінити
батарею на нову.

d. Акумулятор має захист від перезаряду, надмірного
розряду 

і захист від короткого замикання.
Акумулятор має захист від перегріву, а вихідна напруга
для заряджання/живлення пристроїв, які працюють
відповідно до інструкцій у цьому посібнику, знаходиться
в безпечному діапазоні, що забезпечує безпеку для
користувачів.
Щоб уникнути нещасних випадків, не розбирайте та не
модифікуйте машину чи акумулятор. 

і.

f.

- Заряджання через порт USB-A: за допомогою кабелю з
роз’ємом USB-A на одному кінці та роз’ємом Micro USB/
Lightning/- Type-C на іншому кінці ви можете під’єднати свій
мобільний пристрій до роз’єму Micro USB. / порт
Lightning/Type-C до порту USB-A у верхній частині U-
BATTERY PLUS. 
-Заряджання через двосторонній порт Type-C:
використовуючи кабель із роз’ємом типу C на одному кінці
та роз’ємом Micro USB/Lightning/Type-C на іншому кінці, ви
можете підключити свій мобільний пристрій за допомогою
порту Micro USB/Lightning/- Type-C до 2-Way Type-C порту
в нижній частині U-BATTERY PLUS. 
-Тепер U-BATTERY PLUS може заряджати мобільні пристрої
(мобільні телефони, планшети, ноутбуки тощо). 
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ПРИМІТКА. Якщо індикатор заряду батареї блимає 1 і
2, це вказує на аномальну напругу або температуру. 

СВІТЛОВИЙ ІНДИКАТОР ЗАРЯДУ БАТАРЕЇ
Ця акумуляторна батарея оснащена 4 індикаторами заряду
батареї, які вказують на рівень заряду, що залишився в батареї.
Під час роботи як павербанк індикатори горітимуть під час
заряджання. Рівень потужності буде показано таким чином:
 
1. Чотири індикатори заряду батареї продовжують горіти,
коли акумулятор повний. 

Вихід USB-A

Двосторонній
порт типу C

Коли батарея заряджає мобільний пристрій, чотири
індикатори згасають один за одним.

2.

Потужність зменшується. Коли блимає останній
індикатор заряду акумулятора, це означає, що
акумуляторну батарею потрібно зарядити.

3.

Штекерний
роз’єм Type-C.
Штекерний
роз’єм Type-C

Роз'єм USB-A
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Зберігання

Технічне обслуговування

 УВАГА: 
Не намагайтеся відремонтувати цей виріб самостійно. Для
забезпечення безпеки та надійності всі ремонтні роботи
повинні виконуватись кваліфікованим фахівцем. Зверніться
до служби підтримки клієнтів Litheli.

ЗАГАЛЬНІ ПОРАДИ ДО ОБСЛУГОВУВАННЯ
Тримайте батарею в чистоті та без пилу. Ніколи не мочіть і не
бризкайте на нього водою. Не використовуйте жодних
мастил, мийних засобів, розчинників або полірувальних
засобів, оскільки вони можуть завдати непоправної шкоди.
Хімічні речовини можуть зруйнувати пластикові деталі.
Протріть поверхню м’якою сухою тканиною.

1. Не піддавайте акумуляторну батарею впливу води, дощу та не
допускайте її намокання. Це може остаточно пошкодити
акумулятор. Не використовуйте масло або розчинники для
чищення або змащування акумуляторної батареї, оскільки
пластиковий корпус може стати крихким і тріснути, спричиняючи
ризик отримання травми.
2. Зберігайте акумулятор при кімнатній температурі подалі від 
вологи. Не зберігайте у вологих місцях, де може статися корозія
клем. Як і в разі інших типів акумуляторних батарей, тривале
зберігання акумуляторної батареї при високих температурах (понад
120°F/49°C) може призвести до втрати ємності.

Для акумуляторних інструментів
Діапазон температури навколишнього середовища для
використання та зберігання інструменту та акумулятора
становить 0°C-45°C (32°F-113°F). Рекомендований діапазон
температури навколишнього середовища для системи
заряджання під час заряджання становить 10°C-40°C (50°F-
104°F). Під час заряджання батарею та зарядний пристрій
слід розмістити в прохолодному, сухому приміщенні з
хорошою вентиляцією.
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ГАРАНТІЯ
ГАРАНТІЙНА ПОЛІТИКА
Litheli

Усунення несправностей 
У наступній таблиці наведено перевірки та дії, які ви можете
виконати, якщо ваша машина не працює належним чином.
Якщо це не допоможе визначити/усунути проблему,
зверніться до свого агента з обслуговування. 

ПОРАДИ:

 УВАГА: 
Перед усуненням несправностей вимкніть машину та
вийміть акумуляторні блоки.

Проблема Можливі причини Засіб

Акумулятор
не може
заряджати
мобільні
пристрої.

Акумулятор
занадто
холодний/
гарячий.

Акумулятор
розряджений. 

Погане з'єднання
в розетці. Акумулятор

неможливо
зарядити. Акумулятор старіє.

Для акумуляторів Litheli U20, які використовуються в
особистих і домашніх цілях, 3-річна обмежена гарантія;
Будь ласка, зв’яжіться зі службою підтримки клієнтів
Litheli за адресою service@lithe-li.com щоразу, коли у вас
виникнуть запитання чи претензії щодо гарантії.

Перед заряджанням
дайте акумулятору
нагрітися/охолонути
до відповідної
температури.

Зарядіть батарею.

Перейдіть на іншу
розетку та зарядіть
акумулятор.

Замініть
акумулятор.

Щоб уникнути непотрібних збоїв, перевіряйте та
використовуйте акумуляторну батарею, дотримуючись
цього посібника. Якщо акумуляторна батарея все ще не
працює, зверніться до сервісного агента Litheli.
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ГАРАНТІЙНА ПРЕТЕНЗІЯ
Для претензій щодо гарантії звертайтеся до служби
підтримки клієнтів Litheli. Вам потрібно буде надати
реєстраційний документ або підтвердження покупки у
формі дійсного квитанції, де вказано дату та місце покупки.
Гарантія на нові інструменти не надається. Гарантія на
оригінальні інструменти продовжується з дати початкової
покупки.

РЕЄСТРАЦІЯ ТОВАРУ
Зареєструйте свій продукт Litheli на ОФІЦІЙНОМУ веб-сайті
Litheli. Для покращення гарантійного обслуговування ми
рекомендуємо вам зареєструвати продукт протягом 30
днів із дати початкової роздрібної покупки.

ОБСЛУГОВУВАННЯ З ОБМЕЖЕНОЮ
ГАРАНТІЄЮ
ПРОТЯГОМ ТРЬОХ РОКІВ з моменту початкової покупки в
роздрібній мережі на батарею Litheli поширюється
гарантія від дефектів матеріалу або виготовлення.
Несправний товар отримає безкоштовний ремонт або
обмін.
1. Ця гарантія поширюється лише на акумулятори Litheli,
які використовуються для житлового використання.

2. Ця гарантія не поширюється на витратні матеріали, такі
як кабель. 

Ця гарантія не поширюється на пошкодження,
спричинені модифікацією, зміною або неавторизованим
ремонтом.
Ця гарантія поширюється лише на дефекти, що
виникають під час нормального використання, і не
поширюється на будь-які несправності, збої чи дефекти,
що виникли внаслідок неправильного використання
(включаючи перевантаження виробу понад ємність і
занурення у воду чи іншу рідину), нещасних випадків і
неправильного обслуговування чи зберігання.

3.

4.

5. Ця гарантія не поширюється на нормальне  
погіршення стану, зовнішнього вигляду - подряпини,
вм’ятини, відколи фарби або будь-яку корозію чи зміну
кольору під дією тепла, абразивних чи хімічних засобів
для чищення.
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